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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Целью изучения дисциплины является изучение основных принципов систем автоматизированного

проектирования процессов сооружения скважин на нефть и газ. Обучение студентов приемам создания и работы в

автоматизированных системах проектирования буровых процессов. Предусматривает краткое знакомство с

основными программами проектирования нефтяных и газовых скважин

1.2 Изучение дисциплины позволяет повысить качество подготовки магистров для последующей практической

работы при оценке эффективности различных технологических процессов нефтегазового производства.

1.3 Содержание практического раздела дисциплины включает темы занятий, представленных в виде 4 модулей, общей

трудоемкостью 28 часов.

1.4 Характер занятий: работа на практических занятиях идет в логике оперативной обратной связи, с осуществлением

постоянной коррекции усвоения

1.5 Цель практических занятий: выработка практических умений и навыков профессиональной деятельности,

развитие научного мышления и речи обучающихся. Практические занятия позволяют закрепить знания

обучающихся и на их базе формировать умственные и практические умения познавательной и профессиональной

деятельности.

1.6 Образовательные ресурсы, рекомендуемые для использования при самостоятельной работе обучающихся, в том

числе программное обеспечение, Internet- и Intranet-ресурсы (электронные учебники, компьютерные модели и др.),

учебные и методические пособия:

1.7 • рабочая программа дисциплины;

1.8 • компьютеризированные учебные пособия по материалу;

1.9 • компьютеризированный демонстрационный материал для проведения лекционных занятий,

выполненных в программе Power Point;

1.10 • компьютеризированные методические указания к выполнению практикума  для выполнения домашних

заданий;

1.11 • компьютерный класс для проведения практических работ.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП:

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как

предшествующее:

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

УК-4: Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах),

для академического и профессионального взаимодействия

Знать:

стили делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные средства

взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

специальные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

особенности коммуникации в профессиональных сообществах;

особеннности технического перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

Уметь:

ориентироваться при выборе приемлемых стилей делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

проводить поиск необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

использовать стилистику делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

вести деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, социокультурные

различия в формате корреспонденции на государственном и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном
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и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Различными стилями делового общения и коммуникации в зависимости от специфики профессиональной и/или

академической среды;

навыками перевода профессиональных и научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

*

УК-5: Способен анализировать и учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия

Знать:

этапы исторического развития России (включая основные события, основных исторических деятелей) в контексте мировой

истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости от среды и задач образования), включая религию, философские

и этические учения

историческое наследие и социокультурные традиции различных социальных групп;

этапы исторического развития мировой цивилизации, включая основные события, основных исторических деятелей,

мировые религии, философские и этические учения

*

Уметь:

находить и использовать необходимую для саморазвития и взаимодействия с другими информацию о культурных

особенностях и традициях различных социальных групп

недискриминационно и конструктивно взаимодействовать с людьми с учетом их социокультурных особенностей в целях

успешного выполнения профессиональных задач и усиления социальной интеграции

*

Владеть:

недискриминационными и конструктивными способами взаимодействия с людьми с учетом их социокультурных

особенностей

недискриминационными и конструктивными способами взаимодействия с людьми с учетом их социокультурных

особенностей в целях успешного выполнения профессиональных задач и усиления социальной интеграции

*

УК-6: Способен определять и реализовывать приоритеты собственной деятельности и способы ее

совершенствования на основе самооценки

Знать:

Условия и ограничения успешного выполнения порученной работы на основе собственных личностных, ситуативных,

профессиональных  качеств и возможности их совершенствования

Основы эффективного использования времени и других ресурсов при решении поставленных задач, а также относительно

полученного результата

*

Уметь:

Применять знания о своих ресурсах и их пределах (личностных, ситуативных, временных и т.д.), для успешного

выполнения порученной работы

Определять приоритеты собственной деятельности с учетом условий, средств, личностных возможностей, этапов

карьерного роста, временной перспективы развития деятельности и требований рынка труда

*

Владеть:

навыками реализации намеченных целей деятельности с учетом условий, средств, личностных возможностей, этапов

карьерного роста, временной перспективы развития деятельности и требований рынка труда

Способами оценки эффективности использования времени и других ресурсов при решении поставленных задач, а также

относительно полученного результата

*

ОПК-4: Способен представлять, защищать и распространять результаты своей профессиональной деятельности.

Знать:

цели самообразования; объём знаний, который может быть освоен; личностные образовательные интересы и потребности;

условия и задачи, а так же возможности самоорганизации индивидуальных и групповых форм самообразования

факторы, способствующие личностному росту; стратегические цели инженерно-технической деятельности, ее

общественный смысл, пути повышения своей квалификации и мастерства

*

Уметь:

рационально планировать, организовывать, своевременно корректировать и совершенствовать процесс самообразования

на основе самостоятельной адекватной оценки результатов своей учебной и будущей профессиональной деятельности
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использовать свои возможности для достижения промежуточных и конечных целей, рационально используя при этом

время, силы, средства; развивать личную компетентность, проявлять творческую активность; корректировать самооценку в

зависимости от результатов своей деятельности, отстаивать свои позиции в профессиональной среде; проявлять

самостоятельность  и способность к самоорганизации в познавательной деятельности

*

Владеть:

навыками самостоятельной рациональной организации и осуществления своего учебного труда и самообразования в

будущей профессиональной области

нравственными и социальными ориентирами, необходимыми для формирования мировоззрения, навыками для реализации

творческого потенциала,  достижения личного профессионального успеха, а также  деятельности в интересах общества

*

В результате освоения дисциплины обучающийся должен

3.1 Знать:

стили делового общения на государственном (русском) и иностранном языках, вербальные и невербальные средства

взаимодействия с партнерами;

основы поиска необходимой информации с использованием информационно-коммуникационных технологий;

основы перевода профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно;

основные коммуникативные технологии, применяемые для решения профессиональных задач,

правила коммуникации в академических и профессиональных сообществах

этапы исторического развития России (включая основные события, основных исторических деятелей) в контексте мировой

истории и ряда культурных традиций мира (в зависимости от среды и задач образования), включая религию, философские

и этические учения

Условия и ограничения успешного выполнения порученной работы на основе собственных личностных, ситуативных,

профессиональных  качеств и возможности их совершенствования

цели самообразования; объём знаний, который может быть освоен; личностные образовательные интересы и потребности;

условия и задачи, а так же возможности самоорганизации индивидуальных и групповых форм самообразования

3.2 Уметь:

ориентироваться при выборе приемлемых стилей делового общения в академическом и профессиональном сообществах;

проводить поиск необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

осуществлять перевод научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

находить и использовать необходимую для саморазвития и взаимодействия с другими информацию о культурных

особенностях и традициях различных социальных групп

Применять знания о своих ресурсах и их пределах (личностных, ситуативных, временных и т.д.), для успешного

выполнения порученной работы

рационально планировать, организовывать, своевременно корректировать и совершенствовать процесс самообразования

на основе самостоятельной адекватной оценки результатов своей учебной и будущей профессиональной деятельности

3.3 Владеть:

навыками делового общения в профессиональной среде;

навыками поиска необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном

и иностранном (-ых) языках;

навыками перевода научных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

недискриминационными и конструктивными способами взаимодействия с людьми с учетом их социокультурных

особенностей

навыками реализации намеченных целей деятельности с учетом условий, средств, личностных возможностей, этапов

карьерного роста, временной перспективы развития деятельности и требований рынка труда

навыками самостоятельной рациональной организации и осуществления своего учебного труда и самообразования в

будущей профессиональной области


